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4'.)  „0  süsser  Mai"   (Karl  Henckdl  1 


..Mk-,1.20. 

.Mk.1.20. 
.Mk.1.20. 


5. )  HimmelsbotPii  zu  Liekhens  Himmelbett  (aus des Kiiabeii¥iinderiiom)  Mk.  1. 20. 


Ausgal)e  für  liohe  ^(imuie  (Tenor)     Atisqahe  fiir  mittlere  Stimme  ( Sopran )    Ausgalie  fiü'  tiefe  Stimme. 

Verl.N?  2849  a_e.  Verl.Ns  2850  ca_e.  Verl.N?  2851  a_e. 

Englische  Uebersetziin^mi  John  Bernhoff. 

~JQ 

ßigenttium.  öes'n^ertegers. 

Einijetraffeii  in  das  Vereinsarchiv. 

München,  Jos.äibl  Verlag. 

Coputlqat  1896  ,&ucloi).  cti6t  uetfaqj 

The  English  Version  Copyright  1897  hy  Jo.s.  Aibl  Verlag 

Litt  AnstvX.ij.RöJer,  Leipzig. 


1.  Ich  trage  meine  Minne  vor  Wonne  stumm. 

(Karl   Heuckell.) 

(forrihigk  rojce.)  T,-nor.      rp^  noHG   wül  I  ihv  lovB  o'cF  discovep. 

(Fur  hohe  btimme.)  Tenor.  ••' 

The  English  Words  bij  John  Benihoff.  Richard  Strauss,  Op.  32.  N9  1. 


Audante  con  moto. 


Singstimme. 

Voice. 


Ich       tra  -  e;e 


Pianoforte. 


^ 


^ 


^ 


i 


a  -  ge     mei  -  ne        Min  -   ne     vor      Won    -    ne  stumm  im 

To       none  trill      I       mi/        love      e'er     dif  -    coc    -     er,  nay  I    I'll 


m 


^S 


fciÄ 


^ 


w 


r 


m 


V l\p-    p- 


W 


^ 


^#^^fc# 


iT-^fr-t 


^ 


U. 


^^ 


te 


Her  -  zen    und    im 
Aide     it     fond  -  In 


Sin     -    ne    mit       mir  he 

in     my  heart  of      hearts,      al 


rum. 
n-ay; 


Ja, 
re 


dass   ich 

joice       that      I 


m 


■^U-hPif^ 


^s 


I 


"^ 


e.y?ressii:o__ 


P'  ?  p'? 


^-    ^)^  n 


p  J' '/J' 


^^ 


^^ 


1^ 


:S 


dich 
found ^/^ee,     dar 


ge  -    fun 


den,  du  lie  -  bes  Kind, 
ling,  my  heart's  de  -  light, 
espress  _ 


das        freut    mien    al  -   le 
thoi/        art       my  thought  in 


m^    P        ff         i)-^ 


Ta  -   ge,     die      mir 
day  -  time,    thou    art 


be 
my 


schie  -  den 
dream     at 


sind. 
night . 


(Copyrrefht  1896  by  .(os.  Aibl    Verlag-.) 
JoH-Aibl  VVrlaff  in  München. 
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Und 
And 


Eisenthum  des  Verleg-ers. 


te 


/ 


*^ob   auch  der    Him  -  mel         trii    -     be,  kohl-schwarz    die     Nacht 


i 


5 


ob   auch  der    Him  -  mel         trii    -     be, 
dark  tho"    the     fskji     nnd        cloud  -    ed. 


kohl-schwarz    die     Nacht,. 
Jet  -  black       the     night, . 
express.  


hell 

bright, 


fe 


'  \M  ^     i=M  ^ 


^ 


g-^ag% 


^ 


m 


T 


^m 


V 


'  1  crcsc. 


■r 


^m 


1 


^ 


^ 


p 


r 


r 


i 


^]>^r     ¥^'F  ^f  1^^^ 


^[^  ^p  I  t'r- 


leuch      -     tet     mei  -  ner         Lie  -  be  gold 

bright  asthesvn,    my         lore     shall  shed 


son-ni-ge  Pracht. 

gold-en  soft         light. 


Und      liegt  auch  die  Welt    in         Sün     -     den,  so       thut  mi 


±=ff 


Und      liegt  auch  die  Welt    in         Sün     -     den,  so       thut  mirs  weh, die 

The     world  with  its    henv  -  y         bnrd    -      en      of       sin    and    woe, must 

espr. 


ar  -  ge  muss    er    -   blin   -  den    vor        dei  -  ner   Un     - 
hide  its   face  from     thine,  sweet,  thou      art     as    pure, 


schuld,     dei  -  ner   Un  - 
thou       art     as     pure . 
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pik  tratiquülo 
wieder  ruhiger 


« 


a 


^ 


P^ 


^ 


schuld      Schnee. 
as  snow. 


Ich     tra-ge    mei-ne        Min-ne    vor 
To     none  will    I     mjj       love  e'er  dis  ■ 


^^^mM 


* 


^ffi 


dim. 

M 


p 


^ 


4^ 


dim. 


PP 

■s- 


%       cl 


m. 


* 


^ 


p  I  LT  p    M  J:i 


.f   P    P 


iE 


Won    -    ne 
cov     -     er; 


stumm     im 
nay!     I'll 


Her  -  zen     und    im 
hide     it     fond  ~  Iff 


Sin  -   ne      mit         mir  he  - 

in  my  heart    of      hearts,        al  - 


^^^^ 


^ 


f=|F=F 


S 


^ 


J^        ^ 


i- 


l>'iy   [7-    ?    |1-    ?: 


&■ 


p-  ?  p  -  -7 


i^^ 


^^ 


''l'V'7     T   p    I    p    7    p      p 


•7  ^^  [^  P 


?= 


rum.        Ja, dass  ich 

way-,         re  -  j'oice       that     I 


dich ge  -    fun- den,      du     lie      -     bes      Kind,         das 

found       thee,     dar -ling,      my    heart's      de  -    light;  thou 


W^ 


E 


p  i'  P  P  I  r 


^ 


Bf 


f 


freut  mich    al   -  le 
art      my  thought  in 


Ta  -  ge,     die    mir      be    -    schie    -    den         sind. 
day-time,    thon   art      /ny       dream        at  night. 
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1.)  „Ich  trage  meine  Minne  vorAVonne  slumm"  (Karl  Henckell| „.Mk.l.20. 

<(  Sehnsurtlt    ( Detlev  von  Lüiencron ) _.. ._ _„ _ Mk.  1.20. 

3.)  Liebeshvmnus  ( Karl  Henckell) _ __ Mk.l.^L^ 

4.)  „0  süsser  Mai"   (  Karl  HenckelU , „Mk,1.20. 

5.)  Himmelsboteii  zu  Liebchens  Himmelbett  (ausdesJ&iakaYunderiiom)  Mk.  I.20. 


Ausqal)e  für  hohe  l^timme  (Tenor)     Ausgabe  für  mittlere  Stimme  ( Sopran )    Ausgabe  fiu'  tiefe  Stimme. 

Verl.N?2849  a_e,  Verl. N?  2830  a_e.  Verl.N?  2831  a_e. 

Eiufliscke  Uebersetzmßvon  John  Bernhoff. 
feigenthum  öes'^^rlegers. 

E'mtjetratfen  in  das  Veveinsarclüv. 

München,  Jos. äibl  Verlag. 

SopijltCjlU-  1896  ^<^d-oö.&.\S,t'^e^la^l 

The  EncjlishVer.sion  Copyright  1897by  Jos.AiLl  Verlag. 

Lith,An5t.v,C.!j,Roiler,  Leipzig. 


The  Eng-lish  Words  by  John  Bernhoff. 


2.  Sehnsucht. 

2.  Longing. 

(Detlev  V.  LilieuL-rün.) 


(Für  hohe  Stimme.)  Tenor. 
(For  a  high  voice.)  Tenor: 


Singstimme. 

/bice. 


Nicht  zu  langsam.  JVou  troppo  lonto. 


Richard  Strauss,  Op.  32.  N<:'  2. 


;  J-  i'  ^'  1  > 


Pianoforte. 


(Copyright  1896    by  Jus.  Aibl   Verlag.) 
Jos.  Aibl  Verlag  in  München. 


English  words  Copyright  1897  by  Jos.  Aibl  Verlag. 
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Eiffenthum  des  Verlegers. 


^ 


•Jg}.     piu  a ni 7)1(1  to 

efiras  steigern,  auch  im  Zeit  mass. 


m 


^ 


i 


s 


ä 


PP^ 


i 


kä       -      niest    du,  ein  Wun     -      der  war's  für  mich,  ich 

shoulnst      t/ioii   come,  a     won       -       der  'tiren-  to     me,  I'd 


neig-te  mich  vor  dir: 
bow  me  doim  and  plead: 


,¥  .v,\ 


^ 


Ji  i»iip  P  P  ^ 


I 


ich  lie  - 
/    love 


be      dich 
but      thee. 


Und  im  Begegnen  nur  ein 

Jiid  nhould.st.üi  meetin^.thouone 


m 


m 


i.JM= 


*<). 


3S491' 


4 


Ä 


/ 


i   7J.|  ^j)J:        ^r-^^  ff  p'7  iJ 


// 


^ 


S 


schick 
low. 


Und     richtest 
Ä/?  should  st  lliou 


du  dein  Au-ge  kalt  auf      mich,. 
casf   a  cold  lookdoii'ii  on        me. 


ich 
Id 


trot-ze, 
shrink  not 


Mädchen  dir.  ich   lie 
from  thy  gaze:  I     love 


be 
but 


dich!_ 
thee!  - 


I 


tf: 


3: 


fe 


-V^ 


z= 


^ 


l?AA 


rii 


i 


«I 


;/m//o  esj)ress. 


^^M. 


m. 


R'^^, 


y-iv 


e 


M"-fl>.l,.!-'.|J 


■%kl.f'1g 


jM 


W't: 


^# 


bM¥ 


ü 


i 


^ 


ruhiger 


pill  tranquillo 


^^ 


^ 


nes      An    -    ge      griisst       und 
<^/('.5.'      ^^(".9       one      smile  T 


^^^M.gfg^.|,,^^h> 


Doch  wenn  dein  schö 
If  from  thi/    giori 


>tf: 


r    r  ff 


lacht 


wie      ei  -  ne  Son 

'twere    as    the  sun 


^^ 


-  ne    mir    m   schwerer      Nacht, 
light  bid -ding  night  be  -    gone!  ■ 

~LH* 


ich    ZÖ  -  ge 
rd  press  thy 


rasch  dein  sü-sses  Herz  an  mich  und      flu  . 
beat  -  ingjienrt  to     mine  with  glee,  and      whis 


stre  lei-se    dir:  ich 

per  in  thine  ear:  I 


lie 
love . 


i 


fet 


rs 


¥ 


fTrs/m 


sart  atiadnicksvo-H- 


<v      g 


TT~ 


33S 


33= 


-»- 


rö- 


con  tenerezza  espresswa 
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componirt 


1.)  „Ich  tratje  meine  Minne  vor¥onne  stumm"  (Karl  Henckell) Mk.l.20. 
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3j_Liebeshjmnus  ( Karl  Henckell } _...._: _..._ Mk.  \i£. 

4.)  „0  süsser  Mai"   (Karl  Henckell). _ Mk.1.20. 

5. )  Himmelsboten  zu  Liebchens  Himmelbett  (aus des Knai)eii¥underiiom)  Mk.  1. 20. 


Aussähe  für  hohe  Htiiiime  (Tenor)     Aiisqabe  für  mittlere  Stimme  ( Sopran )    Ausgabe  für  tiete  Stiiiinie. 

VerLN?  2849  a^e.  Verl.Ns  2850  a_e.  Verl.N?  2831  a_e. 


^:p^ 


Ooigentlium  3es^T'erlegers. 

Einijetraffen  in  das  Vereinsarchiv: 

München,  Jos.äibl  Verlag. 

Ccvpu.i.taAt1896  ^u/cioö.  cUSü  VcZaq} 


£it>),>nst..C,6.I\iaen  Leipzig 


3.  Liebeshymnus. 


(Karl  Henckell.) 


CFür  hohe  Stimme.)  Tenor. 


Getragen. 


Richard  Strauss,  Op.  32.  N9  3. 


Sing"stimme. 


\i^!)h i' t^jyr   i'if   TT?:-\'^  j^^^p 


Pianoforte. 


Heil    je-nem  Tag,      der      dich  ge-bo-  ren,      Heil      ihm,         da    ich  zu- 


p,  .mj  uj} 


iJT^'^flll.^iJfp'g^ 


fo=t 


^:  in 


gtflm 


jtiij 


Co//  Pedale 


'Scö.F 


^ 


^  orcf  i^ipVi      cnVil  Tn  flai        nor      Ä  ii  ^  o-P 


TMZ 


r.  r.    p 


erst dich  sah 


In        dei-ner  Äu-gen  Glanz         ver  -    lo    -     ren      steh  ich        ein 


tk  im  nn 


LLLlim 


P 


<~^^ 
:^;^^^  ^ 


^ 


^^^ 


*  '&Ö. 


%>, 


'gö. 


*')i^ 


%  '&ö. 


* 


^'i>^i^  ^P  ^r  i 


^ 


r    f  p 

Mir    scheint  de 


S 


sei'  -       -  ger   Trau    -    mer  da. 


Mir    scheint  der  Him     -    mel 


^^uiiiiUFm^ 


^ 


^ 


».  m. 


^ 


^m 


pp 


^ 


^h  i,bi^~r^ 


M 


^ 


i 


s 


^ 


it  1 1 


f=F* 


i 


w 


^ 


'&Ö. 


* 


F  ^r     'i^^-l'i'^  ^  F  T: 


g^^  r'  F  r    p  r  r  F 

•^  auf  -  zu  -  gehn den  ich   vo 


luf  -  zu  -  gehn, den  ich   von       fer  -       -   ne     nur 


je   -  ahnt, 


und    ei  -  ne 


rt 


l^fr  p-  s-  g- 


^ 


f  ^^  ^  }lf  >  ^  \f  f 


r^rf^rxj 


^^ 


j;;(^rr'      a      pocu 


(Copyrig-ht    1896   bv    Jos.  Aibl    Verlag.) 
Jos.  Aibl   Verlaff  in   München. 
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Eii.''enthuin  dc^   Wrle^'Hrs. 


i 


pp 


^ 


S 


P  P  P  P  I  ^'      p 


* 


Son    -    ne   darf    ich  sehn, da-ran  die     Sehn -sucht  nur    ge  -      -  mahnt. 


^^^^^^^^M^^ 


^m 


t%vt 


cre.^c.  gf- 


pp   crcsc. 


Y 


^'i.j  .  H  H  If  ^'    r  1  ^r    H  r  'f  I  ^  ^p  ^f  ^F  r^^ 


Wie  schön  mein  Bild         in         die     -     sem  Bli  -  clve!  In     die- sem  Blick  mein 


if  M  ?  iWt^}}}  fM^i'i^SrlT^^^ 


i^^f^y^n 


I  ^  ^^^f  l!'lf  I  ^ 


1 


•-^ff^^Sp    4p 


# 


* 


^ 


^ 


* 


^ 


^'geJ. 


%ö.' 


TTtr-tr 


pf    TF  P  p  M^^tF^ 


:* 


i 


m 


i 


Glüclc      wie  gross!  Und  fleh- end  ruf' ich  zum  Ge -schi  -  cke:  o  wei  -     -  le, 


4 


^ 


'^  ii^'fbJTjrij'fe*?  Aififfffi 


r  r  r  r  r  p  fffc^ 


^1 


stich  und  Druck  von  CG. Röder,  Leipzig. 


m^^'^'"^' 


giiiUm)  ^laiii 


Ir  piiip  liiijjstiiiiinf  iiiit  4lööii'rt)e((lfitii)i() 


coniponir^ 


LAI  ^  .■ 


m^  rik"^ 


OP.  32^^ 

* 

1.)  „Ich  trage  meine  Minne  vorA^'onne  slunim"  (Karl  Henckell) _.Mk.l.2o. 

2.)    Sehnsucht    ( DeÜev von Lülencron ) _._ _._ .._ __ .-.Mlv.  1.20. 

3.)  LiebeshjmnuS   (  Karl  Henckell ) MYAm 


„0  süsser  Mai"   (Karl  Hencbll) Mk.1.20. 

5.)  Himmelsbüten  zu  Liebchens  Himmelbett  (ausdesKnaben¥miiieriiom)  Mlv.  1.20. 


Ausgahe  für  hohe  Stimme  ( Tenor )     Aiismbe  für  mittlere  Stimme  ( Sopran  ]    Ausgabe  für  liefe  Stimme. 

Verl.N?  284-9  a_e.  Verl.N?  2850  a_e.  Verl.N?  2851  a_e. 

Englische  Uebersetzungvon  John  Bernboff. 

-A 

ßigenthuni  öes'^\rleger.s. 

Eiiyetraffen  in  das  Vereinsairhh: 

München,  Jos.äibl  Verlag. 

1  The  Englisli Version  Copyright  1897  hy  Jcs. Aibl  Verlaij 

Littt.Ansl.vC.ij.RiJder,  Leipzig. 


(Für  hohe  Stimme.)  Tenor. 
(For  a  high  imice)  Tenor. 
The  English  Words  by  John  Bernhoff. 


4.  O  süsser  Mai. 

(Karl  Heukell.) 

Sweet  lovely  May 


Sing^stimme. 

(Voice.) 


Pianoforte. 


,,  Lebhaft.  Aidmato. 


E 


Richard  Strauss,  Op.  32.  N94. 

^_.Jl 


^ 


0       sü -  sser 
Sweet  love-  ly 


^■*  _^^       creso. ■ 


m  r      \  i' 


P     I  ^       ^ -r  P     P    P 


p 


fp 


Mai, 0    lia-be    du 

May, 0  g-rant  noir  what 


Er 
/ 


bar 

ask 


men, 
thee; 


0        SU  -  sser 
sweet  lore-  ly 


i 


^ 


MSE^ 


^^ 


?^ 


dich  fleh'      ich     glü  -  hend 


an      dei  -   ner 
///     thine     em 


(Copyright  189G  by  Jos.  Aibl  Vorlag.) 
Jos.  Aib!  Verlag  in  Miinclien. 


English  Words  Copyright  by  Jos.  Aibl  Verlag  18i)7 

Copyright   1897  by  Jos.  Aib;  Verlag. 

a84i)d 


Eigenthum  des  Verlegers. 


3 


S: 


C 


Brust    seh' ich  dieFUir 

brace,    he    -     hold  the  earth 


m 


7       7 


er  -        -  war 
a  -        -  wak 


men 
ens; 


und         AI  -    les 
e«e/^       frag-  runt 


r^j      p-ip::^  P   p-    M^r 


^g— f^ 


p 


p 


mild  und      hiild      -     voll         oh      -      ne        En 

handfi  thy       giftn^^       on         earth  be  -   stow 


de, 


0         lie  -   ber 
grant     me       the 
espr. 


* 


P  f  Pip 


S 


^^ 


Pe^ 


Mai,  ge-wäh-re     mir   die     Spen 

■wish  for  which  my  heart  is       glow 


de! 


Der  dü-stre 
The  lone-ly 
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Mt 


i^    i.     1^'    P 


^^ 


p   P    -:M 


Pil  - 
pi/  - 


.  get,  der      in  die  -  sen    Gau'n 

-  grim  u'/io      in         these  fair   lunda, 


ent  -  rann  dem 

es  -  cuped       from 


6 


>      ■  n^^P  p  VI 


Eis    -     liauch       Avin-ter-  li-clier  Zeit, 

front  and         witi-ter's    io  -  y  breath, 


er  -  kor  ein 
he    chose  a 


t 


LP  P    ^ 


1^ 


^^ 


lenz -frisch  gleich    dir 

spring-horn  like     thee, 


in  keu   - 

whose      beau  - 


-   scher  Herr   -    lich-keit. 
-    ty    fears        no  death. 


•zsv^i 


M 


f  ^     }>    I)   }^p    ^    jS   Ji 


Dass     wir     uns       lie  -  ben     nnd      in         Lieb" 
y^/id      ivheii    our     hearts  their    ten  .   der        lure 


^ 


uin  -   ar  - 
eon   -  fe.ss  - 


r^ 


men,    Er 
iiig,      0 


iip  »p  f  'if  ^m 


dass    wir    uns      lie  -  ben    und     in 
And  when   our   hearts  their  ten  -  der 


Lieb" um  -    ar   - 

love con  -   fess- 


men.       Er 
ing,        then 


^ 


r~k  ^Mj 


^M£Jr^/SF§ 


1» — ^ 


p^s 


ä? 


*7 


284n^ 


stich  und  Druck  von  C.  G. Rode r,  Leipzig. 
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1.)  „Ichtra(}e  meine  Minne  vorWoime  stumm"  (Kail  Henckell). ^.Mk.l.20. 

2.)    Sehnsucht    (Detlev  von  Lilieii™n)_ _ _ _._ _.._._ Mlv.1.20. 

3.)  LiebeshjmnuS  (  Karl  Henckell ) _ Mk.l._. 

4.)  „0  süsser  Mai"   (  Karl  Hemfcll ) _ , _ _ _Mi<:.1.20. 

q  Himmelsboten  zu  Liekhens  Himmelbett  (ausdesKnabeii¥nndfrliom)  Mk.  I.20. 


Atisqahe  für  hohe  Stimme  (Tenor)     Ausgabe  für  mittlere  Stimme  ( Sopran )    Ausgabe  für  tiefe  Stimme. 

Verl. N?  2849  a_e.  Verl.Ns  2850  a_e.  Verl.N?  28äl  a_e. 

Eiic/lhsdie  Uebersetzmywn  John  Bernhoff. 

-Sc 

öigenthuni  öes ''Verlegers. 

Eirißetragen  in  das  Vereinsdrchiv. 

München,  Jos.äibl  Verlag. 

eopyiicjfvb  1896  l,^3.ob.  djM'^^cdc,,^'). 
The  Enylish  Ver.sion  Copyricfhl  1897  bv  Jos,  Aibl  Verlag 

ülli.Aiist.v  C.^-RoJer,  Leipzig. 


5.  Himmelsboten  zu  Liebchens  Himmelbett. 


(Für  hohe  Stimme.)  Tenor. 
(For  a   high  voice.)  Tenor. 

The  English  Fersion  by  Jofiii  Bcrnhoff. 

Allegretto 
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The  Angel's  Love -message. 
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Stich  und  Druck  von  CG.  Rod  er,  Leipzig. 
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